
JELENKOR.
Cl. szám Pest szerda Julius’ 30dikán 1834.

rnKlafat: M.gyar- és Rrdélyország (kinevezések ; Pest városa tisztajitása). Ausztria (katonai tnztváltozasok). Spanyol- 
"S ország (d. Carlos Spanyolországba érkezése; vélt fölszólitása ’s a’ t.). Anglia (Grey heszeáe a’ Msohazbon j, I $h- 

kén Wellington megjegyzése ’s Brougham visszatorló szavai; az nj mmistermm; d CaHos). Fiancziaoiszág (belső 
’ Vbouliet Jauge elfogva; d. Carlos útja; minis.erinm lehető változása). Törökország (ango -tranczla

:gásai; dardanellák ’s a’ t). Ejszakamerika (Jackson gyuzödrlme). Portugállá (Mór. Herald levele ; <1.forrongás ; Lali 
liujósereg mozgásai:
Pedro egészsége javul) Klegyhir. Gabonaár. Pénzkelet.

Hoch- és Deutschmeister 14 sz. s. ezr.; Andrée Jo-
MAGYAR- és ERDÉLYORSZÁG.

Pozsonyban a’ közelebbi napokban csupán ke­
rületi gyűlések tartattak.

Ő cs. kir. Fölsége az erdélyi kormányszék­
nél eddig tiszt, concipista gróf Mikó Imrét tiszt, 
titoknokká; — Julius íliki Isgfensőbb határozata 
szerint pedig az erdélyi udv. Kanczellariánál tiszt, 
concipista Conrad Mihályt szinte tiszt, titoknokká 
méltóztatott kinevezni.

Szab. kir. Pest városa hétfőn juh 28ikán 
kezdé tisztujitását tartani, ’s folytatá más nap is. 
Kegyelmesen kinevezett királyi biztosul m. báró 
Mednyánszkv Aloiz magy. királyi helytartó ta­
nácsnok, magy. akadémiai igazgató tag ’s a’ t. 
ur volt jelen, ki a’ gyűlést derék magyar ’s né­
met beszéddel nyitá meg; a’ magyart Boráros Ja­
nos legidősb tanácsbeli ur a’ főbíró ur beteges­
kedése miatt, a’ németet Seeber Károly polgár- 
mester ur viszonyzá. Első nap, vagy is 28ikán, 
a’ százados v. választó polgársági ürült helyek töl­
tettek be, mindössze tizenhat. — Más nap a’ megü­
rült három tanácsbeli helyre választattak uj ta­
gok, névszerint Patacsich József előbb kiadó’s 
legközelebb helyettes alkapitány,. Vojdisek Jó­
zsef volt főjegyző és Pisztory Jakab volt alka­
pitány. Bírónak újra elválasztatott Makk Antal 
ur, ’s polgármesternek Seeber Károly ur, vala­
mint népszószóiónak is megmaradt Kolb János ur, 
és kapitányul Eichholtz János ur. Ezt időlegesen, 
a’ többit jövőre.

AUSZTRIA.
Tisztváltozások a’ cs. kir. hadseregnél: Alberti 

de Poya Bertalan gr. altábornagy ’s osztálynok a’ 
haditanácshoz, alkalmaztatott; Loen József b. gén. 
őrnagy várparancsnokká rendeltetett Károlyfejérvár- 
ra. Előléptettek: gén. őrnaggyá ezredes Lichtenstein 
Károly hg. a’ porosz király 10 sz. huszár ezrednél; 
ezredesekké köv. alezredesek : Hiblcr Mark , b. Flei­
scher 35 sz. s. ezr.; Niesner József, Fridiik szász 
hg. 3 sz. könnyű lovag ezr.; KuklettaMátyás, lső 
Miklós orosz czár 9 sz. huszár ezr.; Hauszcgger 
János, Károly Férd. főiig. 51 sz. s. ezredtől, Li- 
licnberg gr. 18 sz. s. ezredhez; Sehafígotsehe Fe- 
rencz gr. Schwarzenberg hg. 2 számú ulán ezr.: b. 
Drcchscl Antal, Vilmos király 26 sz. s. ezr.; ésWi- 
dakovich Jakab, b. Waopiant 62 sz. sorezred- 
nél; — alezredesekké őrnagy Schwabel Mihály,

zsef, gr. Nugent 30 sz. s. ezr.; különben pedig mint 
gén. parancsnoki segéd Erdélyben ; Kurzrock Kele­
men gr., Vilmos király ezr. grnn. osztaly-parancs- 
nok; Collin Lajos, b. Wacquant ezr. grnn. oszt. 
par.; Gollenhotter Ignácz, Károly Férd. főhg. ezr.; 
Nagel János, Fridrik szász hg. 1. ezr.; Schwarzen­
berg Edmund hg. gr. Wallmoden 6 sz. I. ezr.; T a- 
kács Gábor, 1 Miki. czár húsz. ezr.; Hollner A- 
loíz, Schwarz, hg. ulán ezr.; Schulzig Ferencz , b. 
Gcppert 43 sz. s. ezredtől, b. Fleischer 35 sz. s. 
ezredhöz; Karaisl Károly, 1>. Lattermann 7 sz. s. 
ezredtől, Söldenhofen 23 sz. s. ezredhöz; Hentzy 
Henrik az ingenieur-testnél; ’s Bitter János a’ gén. 
szállásmester-karnál. — Őrnagyokká lettek követ­
kező kapitányok: Baron Sándor a’ császári 1 szánni 
s. ezrednél; Kouland Ferencz, Lajos főhg. 8 ez. s. 
ezrednél; Hahne János, gr. Bailiet de Latour 28 
sz. s. ezr.; b. Schirnding Ferdinand, főhg. Károly 
Férd. s. ezr.; b. Wallisch József Fridrik szász hg>
1. ezr.; Schaffgotschc Rudolf gr. gr. Wállmodén 6 
sz. 1. ezr.; Eölbey Ferencz 1 Miklós czár húsz. 
ezr.; Swoboda Miksa, hg. Schwarz, al. ezr.: Zeid- 
ner Ferencz, h. Manassy 37 sz. s. ezredtől, Ben­
czúr 34 sz. s. ezredhöz, mint gén. parancsnoki se­
géd Galicziában; Lauseeker József, b. Fleischers, 
ezredtől a’ Geppertéhöz.; Schiffmann József, gr. Kiiis- 
ky 16 sz. s. ezredtől a’ Söldenhofenéhez; Moll Já­
nos b. gr. Nostitz 7 sz. k. I. ezredtől Kinsley s. ez­
redhöz; Lobkowitz Ferenc/, hg. szász-Coburg és go- 
tha 1 sz. ul. ezredtől, diplomatái hivatalban, b. Ge- 
ranib 4 sz. huszár ezredhöz; Mérvéit Miksa gr. b. 
Vincent k. 1. ezredtől, mint Mainzban vár-igazga- 
tosági segéd a’ császár huszárokhoz: Pilugl József 
az ingenieur-testnél: Sax Lajos a gén. szállásmes- 
ter-karaál; Zamboni János, b. Radossevich 53 sz. 
sor-ezredtől mint hely-őrnagy Ragúzában ; és M las- 
sich István, Károly, Fér. főhg. 52 sz. s. ezredtől 
mint hely-őrnagy O-Gradiskán. Simunich Boldizsár 
ezredese ’s parancsnoka gr. Lilienberg 18 sz. s. ©se­
redének, parancsnokul ment által Károly Férd. főhg. 
51 sz. s. ezredhöz. Fischer József, d. Pedro s. ez­
red! őrnagy, a’ megőrölt Gall grán. osztálynál lett 
parancsnok. Colloredo-Mannsfeld Ferencz gr. Baj- 
ncr főiig, sorezrednél őrnagy, es Zambony József 
b. az. első vadász-zászlóalj őrnagya ’s parancsnoka 
legfensőhb helvbenhagyásnál fogva tisztüket egymás 
közt fölcserélték. Cointrelle József nyug. őrnagy 
Badenbe a’ kaf. fiirdőház parancsnokává rendelte­
tett. Zimányí János kapitány és genic-testi au­
ditor , őrnagy c/.ímet nyert. Nyugalmaztalak; Rus­
so József b. altábornagy ’s patt. osztálynok, hadi­
tárnok czimmel ’s rendsz. nyngpénzén kívül ezer fr. 
toldalékkal; Lenk Ignácz gén. őrnagy ’s Károlyié-



jer¥ári várparancsnok altábornagy cziinzettcl s «an. 
őrnagyi nagyobb nyugpénzzel; alezr. Guzmann il 01- 
livarez Karoly. Söldenhofen s. ezredtiil magasb rang­
gal; alezr. Már Antal, gr. Wallmoden vasas ez­
redtől ; továbbá következő őrnagyok: Nicodem Vin­
cié Dalmátziaban volt várőrségi patt. kerületi pa­
rancsnok alezr. ezim- ’s nyugpénzzel; Heymann \ in- 
g./e ? Söldenhofen s. ezredtől alezr. czim ’s dijtolda- 
lékkal; Eigl János gr. Kinsky s. ezredtől alezr. 
•eimzettel; es Gyurgievieh Pantaleon volt ragúzai 
hely-őrnagy. égre lcöv. kapitányok: Ziegler Jó- 
inef, gr. Leiningen s. ezredtől; Koiehetta György 
varasdi határőri ezredtől; Dalle Mule Archangelo a’ 
csász. vadász-ezredtől; Rizzoli Karoly a 4ik var­
őrségi zászló-aljtul; Ciaulandi Lajos a volt illy- 
riai kát. belső határőr-vonaliul, mindnyájan őr­
nagyi ez. s dijtoldalékkal; G lasz Mátyás, b. Goll- 
ner s. ezredtől: Niszel Ist\án, h. Wacquant s. 
ezredtől; Lutz Károly, b. Wallet s. ezredtől; Sar- 
tori János , hg. Bentheim s. ezredtől; Otczenaczek 
János, gr. Nugent s. ezredtől; Model Emanuel, 
Leopold sziez. hg. s. ezredtől: Kolli Janos , gr. 
Hochenegg s. ezredtől: Kanisay András, b. 11a- 
dossevich s. ezredtől ; Gla\ ichich Henrik a' brodi 
batarőri ezre<ltő!; Kadoxinahz, \ ida a szluini ha­
tárőri ezredtől ; Bundsehudi József az 1. székely 
határőri ezredtől; gr. Kollégái dé Fridi ik a’ lüik 
vadász zászlóaljtul; Olnhausen Fridi ik a' csász. k. 
1. ezredtől; Siemonsky Kajetán 1 Miklós ez. hu­
szár ezredtől mindnyáján őrnagy cziinzettcl; Eis­
ler Lőrincz a’ xelenezei varőrségi patt. kerületnél 
alkapitány, őrnagyi ez. ’s kapitányi nyugpénzzel.

S P A N Y 0 L 011S Z Á G.
„D. Carlos Spanyolországba érkeztek czim 

alatta’ Gazette de France, ’s utána több párisi 
lap, következő levelet közlenek Jaugc banquiertől 
juh 14rpl: „Sietek az urnák jelenteni, hogy épen 
most kapok levelet Spanyolország-ml, mellyben hi­
vatalosan tudósittalom; hogy ő Főlsége V. Károly 
király jul. Okén az ő hív alattvalóji közepeit, jo­
gaik védelmére, kívánatosán megérkezett. Meg­
jelenté ritka lelkesedést támasztott. Engem ö kir. 
főlsége, udvari banquier czimmel kegyeskedvén 
fölruházni, méltóztatott egyszersmind szolgálato­
mat elfogadni egy kölcsön eszközlése iránt, mclly- 
nek már jóval ezelőtt kötött föltételei, egyezés sze­
rint akorra halasztattak hírül adatni, mikoron ki­
rály ő főlsége országa földjére iépendne. Mivel 
pedig ez immár teljesült, kötelcsségemhöz fogok 

ezennel hirdetvén a’ kölcsönt, jelentem, hogy az 
aláírások mátul fogva nyitva állanak. Jauge.“ Hoz­
zá teszi a’ Gazette, hogy Carlos, mihelyt Elison- 
dóba megérkezett, a’ tartományi juntiík elnöksé­
get azonnal átvette. Közli továbbá a’ Gazette a’ 
beszedet is, mellyel Carlos hazájába megérkezvén 
hívei közt fölszólamlott: „Spanyolok! Visszatérek 
közétek védeni szent ügyét a’ hazának, vallásnak, 
jogainknak, koronámnak ’s birodalmunk alap-tör- 
rcnyiask. Környezve alattvalóinkul, kik a’ nem­

zeti alkotmányhoz hívek maradtak, fölszólítok min­
den spanyolt: egyesítsék munkáikat törckvcsim- 
mci, kik szabadságot óhajtanak, ollyant, mclly 
ősi , valódi kép viselés s országos érdekek mellett 
tágasan módositott intézetinken alapul. Spanyo­
lok ! fogadjátok kir. szavamat, én benneteket so­
ha nem hagyla’- el többé, lia esni találnék köte­
lességem teljesítésében, mellyel irántatok szerete­
tem ’s hivatásom küle ream , fiam , a’ legidősbik, 
veszi át helyemet utánam. En igaz szabadságot 
hozok nektek, ollyant, mclly minden karnak bizto- 
sitja jogait, ama’ költött szabadság helyett, mclly 
egész népet akar egy marok ember szeszélye ’s 
fölfuvalkodása igájába játszani. Ígérem a’ nemzeti 
cortes összehiválását, mellyhöz tagokat a" status 
minden kara "s minden községe választhasson, ama' 
képviseleti phantom helyett, mclly pártos szem­
fényvesztés. Visszaállítom a’ fucro-*kat fegyes tar­
tományok v. testületek kiváltságait j ezen ti.ztele- 
tes intézeteket, mellyek olly mélyen gyökerez- 
vék országunkban ’s mcllyektől eddig mint forrá­
sokból erode s ftigge a’ hősleikü Spanyolország 
ereje, boldogsága, egysége. VII. Ferdinand vég- 
akaratja által fölbontá Spanyolország törvényeit. 
1814bcn maga mondotta volt ő, hogy a" fejdelem 
’s nép jogai cgviránt sérthetetlenek, ’s még ;* 
ugyanő volt, ki utolsó tettével a’ sáli törvényt 
megsemmisité, azon törvényt, melly a’ királyi al­
kotmányt, vagy is uralkodóház alkotmánvát tévé, 
a nélkül hogy jóváhagyásul összvhivá vaia az or­
szágos cortest, melly ismét a’ nép alkotmánya. 
Sikere az lett e’ főscrelcmnek, hogy mégsem mi— 
sittetvén minden elv és jog, a’ tartományok ’« köz­
ségek kiváltságai lábbal tapodtattak, a sZemélvi 
szabadság egy párt szenvedély! játékának oldoz­
tatott föl, visszavonás és polgárháborúra s/.üvét- 
nek gyujtatott, a’ kincstár pazar térré vált, 's elá­
radt a' szerencsétlen országra minden sanyaruság, 
mclly illy kettős bitorlásba! származhatott. Szó­
val, azon siralmas körülménybe helyeztetett Spa­
nyolország ama’ sértő végrendelet által, mellyben 
volt egykor lSOSban a gyalázatos bay önnel de- 
erctum miatt, mellynek azonban akkor jármát a’ 
hőslelkű nemzet lerázta. Azon elszántság, bátor, 
erős lelek, s azon nemzeti szellem, melly külföl­
di ellenséginken s Napoleon hitszegő dicsvágván 
olly ncme«en győzött, lesz most is zaimlázöjad- 
lenségink haza-igazó szándekinak. Spanyolok! mi 
fegyvert fogunk szabadság, vallás és országiadért! 
én szabadság nevében jövök közétek! mindazok kik 
ellenünk vannak,ellenség! c’ szabadságnak is! Kár 
gyüjísön c’ nemes ügy mindnyájatokat király tokhoz 
egybe, ő uctn kíván semmit, mint mi a’ nemzet 
szózatához valóság és igazsághoz van mérve. Egy­
kor a hajdankvrban megmenté Pelagias a" vallávt,
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V megmenté vele az országnak, Asturiának, tör­
vényeit és dicsőségét. Mint űrje e’ szent zálognak 
's nemzet-íuggctlenségi örökségnek, szorosan véd­
te ő ezeket, hogy Spanyolországban mindenütt 
visszaállíthassa, ’s igy készité előre hazííja fölsza­
badulását. Hozzája hasonlón, mint száműzött, tel­
jes bizodalommal a’ Gondviselés védelmében ’s el­
telve hűségtekkel, indulok harezra más mórok 
(maurusok) ellen; veletek ’s ősi szabadságink pai- 
zsa alatt kész az uj győzödelem uj ellenséginken!“
—- A' többi párisi carl ista [lapok tudósitási után,
<1. Carlos július Isőjén (ugyanaz nap, mellyen a’ 
Tliemse-tunnelt családostul meglátogató) hagyta 
cl Londont, Síkán Dieppenél partra szállott, 4kén 
Parisban, 7kén Bordeauxban, 8kán estve Bayon- 
aeban volt, Okén átkelt a’ határokon’s még ugyan 
az nap estve érkezett meg Elisondóba (Navarrá- 
ba). A’ National igy írja le bővebben a’ hg. út­
ját: D. Carlos elutazta, me Ilyet a’ londoni lapok 
iákén jelentének, kétség kívül nagy fontosságú 
történet, nevezetességét azonban még inkább ne­
velik a’ kisérő körülmények. D. Carlos, a’ helyett, 
hogy miint a’ Courier jelenté, hadi hajón egyene­
sen a’ spanyol partoknál szállott ki, inkább a’szá­
razon utazást választó. Dieppe! mondják, hol a’ 
praetendens Angliákul földünkre (Francziaország- 
ba) áthajózott; ’s innen ment volna tovább Pari­
son, Borde,iaxn és Bayonne-on keresztül. Jól érte­
sített személyek bizonyítása szerint Parisban a’hg 
egész nap és egy éjjel mulatott, ’s itteni átutazta 
összevág az ,, Appel a V Europe monarchique“ 
(felszólítás monarchiái Európához") nyilatkozással, 
mellyel akkor a’ legitimista hírlapok egyszerre 
közlöttcnck. Egy levél érkezett ma (lakén) hoz­
zánk Bayonncbul, azon jelentéssel, hogy nálok 
két, titokteljes külsejű idegen utazott keresztül, 
a’ nélkül hogy a’ poiitzia Icgkevesbet is gondolt 
volna velük. Ugvanazoktul, kik fentebbi híreinket 
mondák, halljuk, hogy a’hg. Elisondóba megér­
kezett ’s a’ junták egybegyülének tanácskozni: 
valljon seregeik támadólag munkáljanak é min­
gyárt , vagy előbb az ellenség vezérinck tétesse­
lek ajánlások. D. Carlos, csupán azon bizonyítás­
nál fogva látszik e’ lépésre clhatározottnak, hogy 
ftodil seregebül több ezred fogna pártjához állani. 
Fölösleg említeni, hogy c’ vállalatra a’ toryk nyújt­
hattak a’ hgnek segedelmet, ’s Wélüngtonnak a’ 
hgnél tett gyakor látogatási másra nem is czélzot- 
tak, mint a’ praetendenst rábírni, hogy lépéseit 
még a’ cortes-összejövetel előtt tegye meg. Né­
hány nap előtt jeles számú angol tiszt is ment itt 
Pórison keresztül Spanyolország felé. Nem is gya­
níthattuk akkor, hogy ez d. Carlos valami szán­
dékával álljon összefüggésben. Az egész vállal­
kozás angol toryk munkája, kik a’ liget pénzzel,

tisztekkel ’s minden szükségesekkel ellátók a’ há­
ború folytatliatására. — A’ Courier Fran^ais vég­
re még köv. tartalmú levelet közöl Bayonncbul juh 
lOriil: Néhány napóta itt a" határszéleknél vala­
mi fontos történet iránti várakozásban láttuk a’ 
carlistákat; küldöttek jártak keltek minduntalan 
Elisondóba ’s vissza. Elénkebb mozgásokat vet­
tünk észre, mint másszor , három négy háznál a’ 
városban, mellyekrül tudtuk hogy a’ carlisták jun­
táival szoros!) kapcsolatban állanak. Mi Bodil se­
regei fölléptét gondoltuk a" mozgás okainak, nem 
is gyaníthatván :i mi később történt. A’ hír, hogy 
d. Carlos Spanyolországban van, mint mennydör­
gés hatott. mindenfelé szerte. A’ dolog bizonyos. 
Hanem volna is több bizonyságunk rá, mint a’ de­
rült ’s lelkesült arez, millyent a’ hg. baráti egy­
szerre öltének, még is hin nők; az legcsudálatosb 
azonban e’ történetnél, hogy a’ hg. keresztül 
utazta, varasunkon történt volna. Hogy jöhetett 
ő ki olly titkosan Angliából? Be volt é avatva ez 
ut titkába az angol ministerium ? Mi lesz a’ négy- 
szerű szövetségből ? valóban nem tudja az ember, 
mit gondoljon. Mi, kik Spanyolországot, minde­
nestül ismérjük, e’ váratlan történetet fölötte ne­
vezetesnek látjuk, főkép körülményinél fogva, mél­
lyé k az egész! veszélyessé tehetik; oily an tarto­
mányok fognak fölkelni, mellyek eddig egészen 
nyugodíanak. íme azt hittük, már vége lesz a’ 
háborúnak, pedig még csak most fog majd egész 
kescredéssel föllobbanni. Kezdte volna ezt sokkal 
előbb d. Carlos, úgy alig ha trónon nem ülne már; 
de most késő , ’s dolga fölötte kétes ; annyi bizo­
nyos azonban, hogy Spanyolországot ugyanazon 
siralmas állapotba taszitandja, mellybe Miguel 
Portugáliát süilyeszté volt.

A N G L I A.
Következő Grévnek a’ felsőházban juh 9kén 

hivataláról lemondott akori beszéde: „Súlyos időben 
léptem én a’ministeriumba, és soha sem is valék 
tiszthelyemet elfoglalandó, ha mellettem a’ ns. mar- 
quist (Laudsdownt) elfogadására bírhattam volna. 
Első estvén,mellyen mint minister itt megjelentem, e- 
lőadtam igazgatásom elveit, ’s ez a’ parliament megú­
jítása (Reform) béke és status-gazdasági takaré­
kosság. A’ nemzetre hivatkozom, megtartottam 
e híven ez elveket,“ Előadja ezután, mikép tar­
tó fel a’ külső békét, ’s hogy Európa csende most 
bizonyos!), mint ministeriumba léptekor. A’ sta­
tusgazdaságra nézve 4,500,000 ft. sterlingnyit 
rótt le kermánya (54 millió ezüst for.) az adó­
ból. A' korona pártfogói joga megszorittatott, ’s 
előbb azon lehetne kételkedni: nem tett é minis- 
teriuma többet, mint kevesebbet, hogy sem kel­
lett volna (Tetszés a’ tory oldalról). Az ország 
belső ügyére nézve pedig azt mondhatja, hogy
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azt sokkal jobb állapotban hagyja el, mint minő­
ben találta. „Gyakran mondogatták, úgy mond, 
hogy a’ ministerium semmit sem tett ; de kérdem. 
hát a’ parliament-ujitás semmi? A’ rabszolgaság 
eltörlesztése a’ gyarmatokban, e’ fontos és súlyos 
kérdés megoldatása, semmi e? A’ keletindiai tár­
saság privilégiumának szabalyoztatasa , s Kelet— 
iudia megnyittatása a’ bvitt tőkepénz és ipar előtt 
semmi e? A’ bankkérdés elintéztetése semmi e? 
Ama’ számos törvényjavitások, mellyek érdeme fő­
leg ns és tudós barátomat a’ gyapjuzsákon (Broug- 
hamot) illeti, semmi e? ’S hát az irlandi egyház- 
javítások, mellyek ezen ország népén könnyíte- 
nek, (noha az irlandi ügyek elmulasztását liá- 
nyogaták gyakran a’ kormány szemére), semmik e ? 
__ Igen is bizodalommal hivatkozom á’ nemzet­
re : valljon tisztviselőiéin alatt nem történt e sok 
jótékony intézkedés? Elégülve lépek hivatalom- 
bul ki, mert a’mit tehettem , meg is tettem. Min­
den pillanatban szorongattak bennünket, egy 
részről, hogy nem elég messze, más részről, 
hogy igen is messze megyünk, ’s még is e’ rövid 
pályakor alatt föuálloít ministerium többet tett 
Anglia társas állapotja javítására, mint fél század 
óta történt, (halljuk!) Csak egy pontra térek 
még. Gyakran szememre lobbantgaták, hogy in­
kább törekvém, mint bármeilyik minister, vérsé- 
gembcli személyekről a’ statusköltség rovására 
gondoskodni; azonban egy ministert sem ér e’vád 
kevés'o alappal mint engem. Ha rokonimból valaki 
kormánytól függő hivatalt nyert, azt mindig ro­
vásomra tudták. Pedig oily vagyonnal lépek a’ 
ministeriumból ki, melly épen csak arra elég, 
hogy abból méltóságomhoz ’s helyzetemhez a’ tár­
saságban illőleg élhessek; számos háznép gond­
jával terhelve, eddigi helyem hasznaiból bizon­
nyal nem gazdagabb, (halijuk!) ’s úgy lépek a’ 
ministeriumból ki, hogy a’ nyilyányospénzből egy 
fillért sem tartok meg sem magamnak sem enyéim­
nek. (halljuk! halljuk!) Kikatyámfijai közül tiszt­
séget nyertek, azok valóban nem henye helyre 
jutottak, mert hivatalaik telvék fáradsággal. X- 
zokat kérdem, kik e szemrehányásokat teszik : 
nem igazolják é e’ férfiak tisztségre lett válasz­
tatásukat ? Azokat kérdem, kik alatt e’ férfiak 
dolgoznak, nem érdemiették vala é meg a’ vá­
lasztást , habár velem semmi kapcsolatban sem ál­
lottak volna is? Vádlóim gonoszságától az ország 
igazságára hivatkozom. Végre, mivel egyház el­
lenségének is kiáltoztanak , még említenem kell, 
hogy én az egyház legbuzgóbb barátja vagyok, 
\s minden rendszabályom főn tartására ezélzott.“ 
Beszédét hangos tetszés követé. Utána Welling­
ton hg. szólt azt állítván. hogy Grey gr. brszé- 
débü' u&yau kivehetni azon okokat, mellyek őt

lemondásra kényteték, de nem azokat, mellyek Al- 
thorpot arra birhaták. Ő (Wellington) igen cso­
dálkozik e’ visszaléptél!, mert ha voltak valaha 
statusférfiak, kiket némi szükség kötelező* Fölsé- 
gök szolgálatában maradásra, azok a’ ns. gróf és 
társai. Az irlandi lord helytartó levelezésire néz­
ve megjegyzé, hogy azokat Irland állapotja megtud- 
liatása végett ő is közöltétől kívánta volna. A’ ns 
gróf azt mondá, hogy most békesb állapotban hagy­
ja az országot, minta’ minőben általvctte; de nem 
kell felejteni, hogy a’ párisi ’s brüsseli zendü­
lésre a’ politikai egyesületek szerzőji ’s iutézőji 
minden népes várost fölbizgattak. Azonban Grey 
3i éves ministeriuma alatt Angliában s Irland- 
ban több vér folyt mint 1780—1830ig (hangos 
tagadás ’s ka ez aj a’ minister! padokon). A’ külső 
politikára nézve is tagadá, hogy az európai bé­
ke biztosabb most mint Wellington kiléptekor, 
arrói is vádolván a’ kormányt, hogy Portugál- és 
Spanyolországban a’ be nem avatkozás elvét nem 
tartották meg. A’ rabszolgaság fölszabadításával 
sem dicsekhetik Grey, úgy mond, míg a’ rali- 
szolgák békésén föl nem szabadultak. — Welling- 
tomiak Brougham így válaszolt. „Hogy egészen 
más érzésekkel kelek a’ ns. hg. beszédére föl, 
mint minőkkel ns. barátom (Grey) végszavait fo­
gad ám , nem akarom titkolni. Azt hittem én, (’s 
a’ mi történt, erösíté hiedelmemet) hogy azon 
érzelem közös c’ házban, ’s illy érzés valóban 
tehetienné fogott volna tenni politikai harezba, 
pártvitába ereszkednem olly beszéd fölött, melly 
csak fölvilágítás volt, nem megtámadás. ízlés fö­
lött senkivel sem czivódhatni, de ha a’ Mylordok 
véleményét ez alkalommal kérdhetném, nagy 
szótöbbség jutna részemre. Soha beszédet nem 
hallottam még, melly kevésbé lett volna képes 
epét1 ingerleni, mint épen nemes barátomé (Greyé) 
vala. Érzékeny, nyílt, őszinte és szívességgel volt 
az teljes, mellybcn clólátólag ’s barátságosan ki­
került különösen minden szemrehányást a’ ns. hg.re 
nézve. Ns. barátom okait adá elő szerencsétlen 
eltökéltének, (mert ugv kel! neveznem azt) hogy 
kilépett a’ ministeriumból, megvált politikai éle­
tétől, mint könnyű nyeivbothíssai nevező azt, 
mert Isten mentsen, hogy politikai élete már most 
végződjék. Midőn mint minister búcsút vön bará­
titól ezen, ’s elleneitől ama’ padokon, nyugottan 
pillantott arra vissza, mit Nagybrittanniáért tett, 
reméllvén, hogy neve visszalépte után is tova fog 
élni baráti ’s a’ haza tiszteletében. (Hangos tet­
szés). A’ gyalázatos hamis rágalmakra csak azon 
egyszerű igazságot gördité, hogy visszaléptekor 
ö ’s családja nem olly gazdagok mint beléptekor, 
hanem szegényebbek. ’S lehet é azt megtámadás­
nak nevezni, midőn ns. barátom férfias módjához
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illőleg, tolá vissza vádlóji kihívását, ’s késznek 
nyilatkozók vádlójival mindenkor szóba állani, va­
lamikor ellene vagy rendszabályi ellen váddal 
lépnének föl; a’ ns. hg. még is magyarázatjával 
előlépni szükségesnek hitte, — legyen az jó, 
vagy rósz értelemben , vagy egyikben sem. Csak 
egy állításában értek a’ ns. hggel egyet, hogy 
csalt a’ kikerülhetlen szükség legyen képes a’ 
mostani ministereket állásaik elhagyására birni. 
Én igen érzem, hogy kötelességemtől vonnám 
meg magamat, ha kegyes fejdelmünk mellett nem 
maradnék, (halljuk! halljak!) Nem lesz szükség 
világosabban mondanom, hogy én elbocsáttatási 
kérelmet nem nyújtottam be. (Megindulás ’s igen 
hallható suttogás az oppositio padjain). Azt hi­
szik tán Mylordok, hogy ol!y víg és mulatságos 
dolog most min isteniek lenni? (halljuk! halljuk!). 
Ha úgy van, örömest meghínám Lordságtokat 
részvétre a’ kabinet isme ti alakításában, (halijuk 
's nevetés). — De úgy hiszem jobban tudják My­
lordok, mikép állanak a’ dolgok. Én legalább bi­
zonyíthatom, hogy csak a’ kötelesség érzete tart­
hatott meg bár egy óráig is a’ kabinetben, ns. 
barátom kilépte után. A’ hg. mondásaként a’ kincs­
tári kanczeliár visszalépték nincs eléglő ok elő­
adva. Magam is azt tartom. Senki sem csinálhat­
ja inkább mint én a’ ns. kanczeliár talentumát, ’s 
emberségét, ’s tudom, hogy csak az ország véle- 
ményi viszliangja vagyok, midőn azt mondom, 
hogy akár nyilványos akár magányos életben 
tisztesi) férfi, cgycncsb ’s becsületesb minister, és 
ember az egész britt birodalomban nincs.“ (hall­
juk! halljuk !). Ezután O'Connell indítványára tér­
ve, azt némileg fölvilágítván megmutatni iigyc- 
kezék, mint hibázott Peel az indítványt védel- 
meztében, ’s folytatá: „A’ ns. hg. a’ külső politi­
kára is szükségesnek vélte a’ kitérést, noha ns. 
barátom azt csak néhány szóval órinté, örömét 
fejezvén ki, hogy a’ külső béke föntartatott. Ha 
a’ ns. hg. c’ szavakban igazolva hiszi megjegyzé­
seit a’ külső politikára nézve, szerencsét kívá­
nok neki e’ fölfedezéshez, ügy játszik, kevés­
nek veszi azt , hogy mi évig maradtunk hóe­
kében egész Európával. X’ mostani ministerium 
fölléptekor a’ másik (alsó) ház egyik tisztes tag­
ja (Baring Sándor) kinek ítélete a’ ns. hg. előtt 
sokat szokott nyomni, azt monda: „ha mi Euró­
pával csak 3 hónapig békében tudnánk maradni, 
igazi csuda lenne.“ Am legyen, mi a’ békét 3 

’ éven ’s 7 hónapon keresztül tartottuk föl; úgy, 
hogy igazában 3 evet ’s 4 hónapot felre tehe­
tünk , "s még is mondhatjuk : csudát tettünk (hall­
juk! halljuk! ’s nevetés). A" ns. hg. azon nehéz­
ségeket is emli’te, mellycket a párisi s biüsseli 
zendülés okozott neki. Az utóobira nézve un.r k.-

mondám egy ízben ro&zalásomat. Fejdelem-Ietétel 
’s az európai status-rendszer földaraboltatása volt 
az, mire nem láthatók elég okot. A’ mi Páris- 
ban történt , azt is zendülésnek nevezték. Én 
nem nevezhetem annak, legalább nem azon ér­
telemben, miilyenben azt venni szokták. A’ ns. 
lord amott (Rolle) fejcsóválásiból ítélve más vé­
leményű. Tegyük, a’ns. lord Nagybrittannia kor­
mánya intéző tagja volna, ’s azzal kezdené, hogy 
a’ Magna Charta fő elveit eltörlené, hogy a’ Ha- 
beascorpus-törvényt a’ parliament fölhatalmazása 
nélkül fölfüggesztené, hogy a’ parliamentet ma­
gát feloszlatná a’ nélkül, hogy összehivatása után 
bár egyszeri összegyűltét is megengedné, ezt 
ugyan zendülésnek nevezhetné , de a’ melly tőle 
származnék. Én mindig csak a’ ns. lordról beszé­
lek, mert egy britt király -sem tenne illy dolgo­
kat , v. hagyna helyben. Ha már mőst én, mint 
igen is hajlandó volnék, a’ ns. lordot bitorlót* ha­
talmáról lebuktatnám , ’s a’ devonshirei parton il­
lő őrizetbe kühleném, mind ez nem lenne zendü­
lés. Csak a’ ns. lord volna zenditő ’s zendülő, én 
pedig a’ constiiutio helyre állítója. Ezen értelem­
ben veszem én a’ párisi történeteket. Csak con- 
stitutionalis restauratio voltak azok (halljuk!) Vagy 
ha már teljességgel zendülésnek akarják nevez­
ni , én legalább igen helyes zendülésnek tartom. 
Fránéziaország előbbi dynastiája megérdemlő, hogy 
elveszítse a’ kormányt, mert nem vala képes or­
szágiam, ’s a’ franczia nép megérdemlő a’ sza­
badságot , mert volt bátorsága harezra kelni azért, 
’s nem irtózott ketté törni azon békót, mellyet 
a’ gyáva zsarnok fiizni akart lábaira, (halljuk! 
halijuk!) A’ ns hg (hihetőleg ismert részrehajl&t- 
lansága’ bizonyságául) azt is megjegyzé, hogy 
Gordon 1. pórzendülése óta lTSOban nem folya 
több vér az országban, mint ns barátom minister- 
sé«re óta. Ha ezt azon szándékkal mondá, hogy a 
kormányt kegyetlenségről, vérszomjról vádolja, 
megfoghatni czélját; kétségkívül e’ szavaknak nem 
a’ ház falai közt kell elhangzaniok, hanem on­
nan kijutva honosink szivébe ingerlöleg hatniok. 
De mondjon a’ ns hg bár egy esetet, mcllyben a" 
kivégeztetést nem .a’ biräk ’s esküitek közös ér­
zelme parancsolá. Itt ül ns barátom, Anglia lord 
főbírája, védelmezheti önmagát. Ha e’ tárgy kér­
dés alá jövend, én mint lordkanczellár bizonysá­
gokat fogok előadni, hogy ha a’ kormány, birák 
’s esküitek ítélete után indult volna, tízszer több­
nek kelle vala halált szenvedni. De a’ kormány 
kegyelemmel enyhítő az igazságot, ’s csak azokat

tudatommal (Bewusstseyn) teheti le hivala-
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lát, mert az ország állapotja szerencsésebb, mint 
a’ minőben a’ ns lig hagyá azt/6 A’ rabszolgaság 
eltörlesztéseért pedig úgy tartom, legkevésbé sem 
érdemlene ns barátom szemrehányást. Végzetül 
azt mondá, hogy félszázad óta sajnosaid) napot 
Anglia nem ért, mint mellyen tudtára esett, hogy 
Grey gr. ezen ország kormányától búcsút vön ’s 
megszűnt a’ nép első vezetője lenni eszes és igaz­
ságos javítások rendszabályiban, a’ nép mérsék­
lője, midőn buzgalma ’s ingadozó nézetei messze 
valának őt viendők, de mindig képviselője ’s véd­
je ’s épen úgy a' nép szive szerint, mint a’király
kegyes választása szerint ható minister._(Nagy
tetszés). Jul. 10. a’ lelsöházban kérdezvén Lón— 
donderry 1. a’ lordkanczellárt (Broughamot) : vall­
jon csak két minister lépett c ki a’ ministerimiból 
vagy egészen fölosztott az? Brougham I. vi- 
szonzá: hogy Althorp 1. Okén az alsóházban csak 
ezt mondá: négy kormánytag hagyta helyben az 
ő és Grey gr. viseletét, de nem azt hogy ők is be­
nyújtottak saját lemondásukat, hogy pedig, azt 
függeszté hozzá, Grey gr. a’ íelsőházban amaz 
estvén a’ ministerium teljes feloszlását jelentette 
volna, ezt a’ tett dolog megczáfolja; mert a’ gróf 
semmi illyes nyilatkozást nem tett, ’s csak azt 
mondá, hogy két minister mondott le. ’S ha Grey 
gr. azon értelemben tette volna e’jelentést, mef- 
lyet a’ kincstárlordnak tulajdonítanak, ő (a’ lord- 
kanczellár) nem is hallgatta volna el azt, midőn 
nyilványította, hogy csak két minister mondott le/6 
Londonderry: „ügy de kérdésemre az uj ministe­
rium alakítása iránt, még sem kaptam választ.66 
Brougham: „Nem s épen ez azon kérdés, melly- 
re válaszolni nem akarok/6 (halljuk! halljuk! ’s 
nevetés) Ha nem tudnék erről semmit, könnyen 
válaszolhatnék, igen könnyen, (kaczaj) de épen 
azért mivel tudok valamit, vonakodom, és úgy 
hiszem Mylordok illetlen hallgatásról vádolni nem 
fognak. En nem vagyok hallgaíékony (schweig­
sam) (kaczaj), tudom magamat védelmezni, ha 
megtámadnak; de midőn hallgatás a’ nyilványos 
szolgalatnak használ, minden gúnyos ezélzások da­
cára hallgatni is tudok.

ministerium szerkesztve van. A’ Journal 
e arfe jul. i^ről estve következő telegraphi tu- 

dositast közöl Londonból jul. 15röl: ,,A’ franczia 
követ a londoni udvarnál a’ külministerhez. Az 
angol kabinet végképen szerkesztve van. Melbour­
ne lord a’ kincstár első lordja. Duncannon lord 
(eddig az erdész osztály feje) mint belső ügyi sta- 
tustitoknok lép helyébe: Sir John Cam. Hob- 
hiuse pedig Duncannon 1. helyébe üléssel a’ ka­
binetben. A" többi minister megmaradt. A’ hiteles 
másolatért a’ teiegraphvonal igazgatója: Foy A.“

Don Carlos titkos elutazta Londonból még a 
londoni újabb lapok után sem világosabb jul. tőről. 
Az Albion szerint, majd betegnek hírük s ágy­
ban fekvőnek, majd azt állítják, hogy még 1 Síkén 
is ép egészségben látták a’ dalszínházban (opera) 
míg mások őt gőzhajón ejszaki Spanyolország fe­
lé utaztatják, űzötten egy másik gőzhajótól, mel- 
lyet a’spanyol követ küldött utána. Annyit hihe­
tőnek mond az Albion is, Imgy éjszaki Spanyol- 
országba csakugyan elutazott, mint hogy jelen­
léte a’ háború helyén, ’s a" Grey-kabiiiel fölosz­
lása befolyással lehetnek c’ nyomós pillanatban.

FltANCZIA .Olt,SZAG.
Francziaországban, noha nyugalmasnak vagy 

nyugvásra törekvőnek látszik is a’ nép, uj magvai 
hintetnek a’ nyugtalanságnak, mcllyek egykor ki­
csirázva erős növényekké idülhetnek. Az elé— 
gületlenség sokféle fajai azon termékeny alagv, 
(Grund) mellyben azok buján ki fognak egykor 
serkedni. Minden hónapban más meg más nemze­
ti őrséget oszlatnak föl, ’s különösen föl van indul­
va e’ végett, nem ugyan a’ gyártóság hanem a’ 
túlnyomó többség, ’s ennek hangos panaszában 
félre nem érthetni a’ nyilványos véleményt. Ila ez 
így tart tovább is, mi lesz a’ charta végszavából, 
melly az alkotmány védelmét a’ nemzeti őrségre 
bízza. — A’ színházak igazgatóji jul. lökén a’ 
belniinisteriumba hivattak, hol parancsot veitek, 
hogy jövendőben azon uj darabok kéziratit, mel- 
Iyeket játszani akarnak , előadás előtt terjesszék 
elő. A’ National szerint ezen követelt censura el­
len számos igazgató kikelt.

Marseilleben jul. Bikán, Laboulie szabadel- 
mü követnek a’ városba érkeztekor azon hír tá­
madván. hogy est-hangászatot (serenade) szándé­
koznak tiszteletére adni, a’ rendőrség kétszere­
sen megrakott minden pontot, ’s. Laboulie szállá­
sa előtt sorkatonasag állíttatott föl. Neun sokára 
ujságvágyó csoportok gyűltek össze , mellyeket a’ 
rendőrség szét oszlatott, a’ holtokat bezáratá, ’s 
a’ sétálókat haza kergéié. E’ zajban gyakran le­
hetett e’ kiáltásokat hallani: „Éljen a’reform! Él­
jen Laboulie!“ őikestvéjén e’ jelenségek megújul­
ván, több utcza záratott el.—Jauge baiiipiier, (pénz- 
tőzsér) ki fennyen hirdető, hogy V. Károly spa­
nyol király Londonból Spanyolországba utazott, 
’s őt választá pénzváltójának, jul. tőikén délután 
a’ fő rendőrtiszt magányos börtön-parancsára a’ 
párisi csarnokban (börze) elfogatott. Mint mond­
ják Jauge urat a’ helybeli rendőrség feje két al- 
biztossal, házától fogyást a’ csarnokig kisérte, ’s 
midőn oda ért, akkor mutatták neki a’ börtön-pa­
rancsot meg. A’ fogoly pattogni kezde, de karon 
megragadva!) öt, a’ hátuLsó ajtón kipenderítek.
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ott készen álló kocsiba öltetek, s a’ fő rendőr­
tisztségre vitték. Ezen clfogatás a’ csarnokban 
nagy zajt okozott, sokan ’s névszerint a’ specu- 
lansiiék a karzaton átkokat küldöztek utána. — 

A’ Messager des Chambres szerint d. Car­
los elutazta környülcteiről olly számos viszongó 
hír szárnyal, hogy annak valóságát tán kétlem 
sem lehet. Némellyek szerint a’ spanyol praeten- 
dcns ugyanazon hajón érkezett, mellyen Dupin 
ur. Azt is mondják, hogy Jaugc ur, midőn a’ 
fő rendőrtisztségen vallaták, ’s kérdezék: „Mi 
tikból terjeszte ollyan hirt, mellyről semmi bizo­
nyost sem tudhatott?“ — viszonylotta: „Mit, 
én ne tudtam volna semmi bizonyost V. Károly 
utazásáról? en , kinek szerencsém volt, őt itt Pa­
rison átutaztakorházamnál megvendégleni!“ Bor­
deaux! levelek mint bizonyost említik, hogy d. 
Carlos oda jul. (iikáu érkezett, ’s Pichon de Lon- 
gueville, egykori parliamenttagnál szállott meg. 
Délifranezia lapok szerint pedig a’ bayonne-i ha­
tóságoknak az elisondói junta hivatalosan jelenté 
a’ praetendens oilaérkeztét. Ugyanezen lapok 
készületeket is említenek, mellye’k d. Carlos vál­
lalata támogatására franczia határon tétetnek, ’s 
a’ franczia hatóságok legkevésbé sem gátolják. 
Calomarde jelentett elutazása is figyelmet érde­
mel, ki d. Carloshoz szándékozik, ’s pedig an­
nál inkább, mivel néhány hónap előtt nagy hir- 
volt ezen ember titkos szövetkezéseinek a’ tüille- 
riákkal. — Ezek szerint a’ köz vélemény oda 
kezd hajlani, mintha Lajos Fiilöp d. Carlos ré­
szére is dolgoznék, a’ mi képtelenség a’ négysze­
res szövetség létesülte után.

Több párisi hír említi 18ról azon hirt, melty- 
nél fogva Soult marsai elbocsát tatási kérelmét 
nyújtotta be, mellyet a’ király elfogadott, ’s a’ 
hadminister tárczáját (portcfeuille) Gérard mar­
sainak adá. A’ Constitutionnel szerint Gérard m. 
24 órát kívánt megfontolásra. A’ Journal du Com­
merce szerint Soult m. azon boszonkodott meg, 
hogy minister társai nagy része Deeazes liget 
ohajtá Algier kormányzójának. Ez már néhány 
nap előtt lemondásra birá a’ ministerium elnökét, 
ue lemondását a’ király nem fogadta el, mig Tal­
leyrand úrtól, válasz nem érkezett, kit megkér­
dezett: valljon elfogadná e a’ ministeriumi elnök­
séget. A’ Quotidienne szerint heves szóváltás volt 
a’ kabinetben d. Carlos végett. Szemére hányt k 
Thiers urnák, hogy társai előtt két telegraphi 
hirt titkolt el, mellyek d. Carlos megérkeztét je­
lentik Spanyolországba. Soult m. különösen azt 
kívánta, hogy a’ telegraph Thierstől vétessék el 
» a kabinet elnökének adassék által. A’ vita, 

mond a' Vuutidienne, olly here« volt, hogy

a’ ministerek elhelyzése v. változása kikériilhetler 
I). Carlos Spanyolországba érkezését már a’ kor­
mányféli újságok sem Létük többé, a hir felől 
azonban még hivatalosan semmi sem közöltetet!. 
Hitelesebb kézből, így ir a’ Renovateur, nem is 
kaphatni bizonyos tudósítást a’ dolog valósága felöl, 
mint mellytöl a’ következő levél eredt: „Eüsondo 
jul. 12. Kedves barátom, kivánságink teljesülvék! 
Ő kath. fölsége itt van, az ö hiv jobbágyi köze­
peit. lükén házamba jövének azon tudósítással, 
hogy mennék ki valaki elibe a’ város szélire. Alig 
megyek tiz lépést, midőn négy lovas személyt lá­
tok előmbe vágtatni; az egyik int, hogy tettes­
sem magamat, mintha nem ismerném őket, köze­
lebbről tekintem őket, hát köztük a’ király áll 
előttem! Ki Írja le örömemet. 0 fölsége azon­
ban szemmel inte, hogy tartóztassam magam , ’s 
a’ dolgot ne áruljam el. Tovább lovagolván ő föl­
sége egyenesen házamnál meltoztatott megszallani. 
Csak egy titoknok van vele, én kamarása ’s gár­
da-kapitánya vagyok. Ő Fölségének elhatározott 
szándéka mingyárt Rodil ellen indulni, ’s nekem 
lesz szerencsém őt először ütközetbe vezetnem 
mert itt nem úgy fog ám menni mint Portugálban, 
mi verekedni fogunk. A’ király Calaisban szállott 
ki ’s csupán egy személytől kisérve jött keresztül 
egész Francziaországon. Parisban mcglátogatá a’ 
Palaisroyalt, több nyilváuyos helyet, sőt estve a’ 
játékszínt is. Beszélt többekkel, kikre a’ kölcsön 
ügyét bízta ’s a' t.“ — Jauge ur a’ főrendőrségnél 
már kihallgattatott és saját kívánságára a’ Con- 
ciergerie börtönből st. Pclagiebe vitetett áltál, 
épen azon szobába, hol Ouvrard ur ült fogva. Iro­
mányai közt számos carlista levelet találtak, többi 
közt egyet, melly Chateaubriand úrhoz szólott ’s 
még föl sem is töretett; ezt a’ bíróság Chateau­
briand jelenlétében nyitotta ’s olvasta föl; tartal­
ma jelentés volt d. Carlos megérkezte felől, ’s ez­
zel végződött: „látja Ön, hogy még nincs oda min­
den király (que tout les rois ne s’en vont pás).«

TÖRÖKORSZÁG.

A’ szultán Ameddselii Mustafa Rescind bey 
effendit, ki az utóbbi háború alatt kis Asiában az 
acgyptusiakkal alkudozott, rendkiviiles követnek 
nevezé ki a’ franczia udvarhoz. Továbbá a nagy­
ér biztost is kühle Bosniába azon meghagyással, 
hogy az ausztriai birodalom annyiszor háborított 
nyugalma biztosítására illő rendszabásokat tegyen. 
Nem különben Görögországra nézve is biatosságot 
rendelt, melly ott a’ török birtok cladatásabcli ügye­
ket hozza tisztába, egyszersmind a’ határszéli 
viszályokat is intézze el. Az oláh liospodár junius 
30ikin, a’ moldvai jul. Sikált revén búcsút v Ma­
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gasságától, gazdagon, megtisztelteitek, kísére­
testül.' E’ fölött a’ két fejdelem kevés nap előtt 
a' szultán mellképéi is nyeré gyémánt foglárban.

A’ Journal de Francfort Jassyból jun. 30ról 
jött levél után következőt irt „Ne tanakodjék 
rajta megtudni, könnyű vagy nehéz lenne é ál- 
taltörni a’ dardanellákon. Mi tegnap itt (Jassy- 
1,an) azon hírt vettük, hogy a’ szultán a' fran- 
czia-angol hajó seregnek az átmeneteit első íel- 
szólitásra megengedte, ’s most 40 hajó horgo­
nyoz Konstantinápoly előtt. Más nap a’ Journal 
de F. ezen hírről azt mondja, hogy meg nem e- 
rösittetik ugyan az, ’só (a’ hírlap) azt valótlannak 
is tartja, de' hozzá teszi: „Nem sokára meg fog­
juk tudni, mi adott ezen egész Moldvában elter­
jedt hírre alkalmat. Minthogy levelezőnk eddig 
mindig híven tudósított bennünket, nem telie­
tünk fel róla hazug hírközlést azon gyanú v. hie­
delem nélkül, hogy e’ hirt szántszándékkal ter- 
jeszték el a’ török tartományokban. Nem először 
történik, hogy illy fogásokkal iigyekeznek a’ 
véleményt illy ’s más hasonló nagy eset előestéjén 
kikémleld v. elkészíteni. —

ÉJSZAK A MERIK A.
Jackson győzött. Éjszakamerikai lapok 

június 16ról a’ bankkérdést bevégzettnek hírlik. 
Clay ur a’ tanácsban két végzést terjesztett elő, 
egyikben elégteleneknek találtatnak azon okok, 
mellveknél fogvást az elnök a’ kormány-depositu- 
mokat a’ bankból kivette, másik a’ depositumok 
visszáadatását rendeli a' bankba. Az első végzés 
i|4 szóval 102 ellen, a" 2dik 118czal 58 ellen 
vettetett félre. Mihezképest az elnök lett 
győztes. Azonban uj viszály keletkezik ismét. 
A’ tanács martz. 29ki végzeténél fogvást a’ fő­
postamester és al hivatalnoki viseletét bizonyos al­
kalommal (az angol lapok közelebb nem érintik) 
rósz alt a. Az elnök már most az ő felelőssége 
alatt munkás tisztviselőket hihető pártul fogandja. 

PORTUGÁLIA.
A’ Morning-Herald levelezője Lissabonbul 

jun. 21k. „Sajnálattal Írhatom az itteni ministerek 
felől, hogy már ők is bevágtak a’ londoni ’s pá­
risi justemilieu nyomába. Bizonyság elég reá , a’ 
jelenleg köztük ’s Lissabon városi hatóság közt 
fenforgó súrlódás némclly igen lényeges tárgya-

zatok miatt, mint például némclly, úgy nevezett 
zsoldos magistratualis személyeknek a’ ministerium 
által legközelebb történt kincvcztctésc, rnelly el­
len a’ tiszthatóság érzékenyen protestált, kinyilat­
koztatván a’ lehetetlenséget, hogy illy es szemé­
lyek alatt vagy társaságában tovább is szabadon 
gyakorolhassa hatóságát. A’ nép e’ fővárosban, 
mint Angliában egykor a’ reform bili kérdésében, 
elszántan látszik sürgetni ,,a’ chartát, az egész 
chartát, 's egyedül csak a’ chartát“ ’s főkép ál­
tala a’ sajtó szabadságát, mint legjobb eszközt a’ 
hatalmaskodás privilegiált organumi visszatolá­
sára. Mondják, a’ regens maga sem volna ezen 
szabadság ellen, de első ministere Carvalho ur, ki 
nagyon is híven emlékezik azon számtalan megtá- 
modtatásra, mellyel d. Pedro Brazíliában léte a- 
latt, a’ szabad sajtóiul szenvednie kclie, most a’ 
puszta gondolattól is irtózik, hogy illyen szabad­
ságot engedni kellene. Midőn Taipa gr. levelei­
nek elnyomatását határozák, a’ fő minister akkor 
e’ tettnek azon vezérokát adá, hogy szerfölött 
káros lehetne .illy gyalázó iromány kijövetelét 
megengedni akkor, midőn az ellenség a' főváros 
szomszédjában San tőrömben még teljes erőben tá­
boroz ; de bezzeg mondhatná e aT minister ez okot 
még most is, midőn Miguel már elhárit látott ? a* 
népnek tehát teljes joga van tcivánni a’ mondott 
szabadságot egész terjedelmiben. — D. Pedro 
egészsége valamivel javulni kezd, ’s jun. 3Okán 
már vendégi udvarlást fogadott el, többi közt a’ 
Parker helyébe érkezett angol uj admiralét Gage 
űrét. — Ilir szerint, hg. Tcrceira Madritba. Sal- 
danha Parisba ’s Palm cl la Londonba lennének 
szánva rendkívüli követekül, hogy mint sokan 
megjegyzik , a’ ministerium annál korlátlanabb 
bánhassuk az egybegyülendő cortesckkcl. — Ba­
con ezredes, bizonyos fölkelés miatt a’ láncsás ez­
red részérül, hadiszék elibe állíttatván, ettől vét­
kesnek találtatott ’s hat héti fogházra ítéltetett.— 
Az eddig árverésbe vett klastromi jószágok több­
nyire igen olcsón keltek, volt köztük, mcllyérl 
67 pCtel adtak kevesebbet kitűzött bccsüáránáL 

ELEGYHIR.
Belgium múlt évben 15,446.660 frank áru 

gyolcsportékat vitt ki ’s egyedül Francziaország- 
ba 14,505,037 frank árut. —
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